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OTBevaert: Uropb

Sacred or Profane
(Opurunan. lNepesoa Ha PyCcCKUM - HAXE)

One Orthodox rabbi said to a pastor who was visiting Israel that God speaks Hebrew. “Isn’t
He, being Almighty, able to understand any language on earth?” Asked the pastor. “Yes”,

Rabbi replied, “He can understand any language but Hebrew is His native. Therefore Jew
prays only in Hebrew.”

| can understand a religious Jew making such a comment. However, recently some Christians
began to wonder if God could really hear them when they do not address Him in Hebrew. For
example, the author of the website israelitenation.org claims that the large number of words
used today in different English Bible translations have their origin in pagan worship and
therefore have to be replaced with Hebrew words. The words like Lord, Atonement, Jesus, God
has to be forever stricken out from the lexicon of English speaking Christian because of their
profanity.

There are number of web cites and books which in one degree or another propagate such an
extremist views. There is a common denominator between all these groups. It is called ‘The
Sacred Name’. A group called Qodesh la Yahweh headed by R. Clover has published in 1989
a four-volume study called The Sacred Name. The major thrust of this publication is to
convince Christians that the name of God is YAHWEH and that one cannot be saved if he or
she does not use this sacred name. The goal of this article is to investigate such claims.

What is His name?

This is the beginning question of any Jehovah’s Witness missionary. Do you know that God’s
name is Jehovah? The followers of Sacred Name theory would fight back and say: His name
should be pronounced as YAHVEH. They even would go further and assert that the name of
Jesus is incorrect and should be pronounced as YAHOSHUA'.

Let us look at the Biblical evidences. The issue of God’'s name occurs first time in the book of
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Exodus chapter 3. This is the story of Moses’ encounter with God who appeared to him from
the burning bush. Both Jehovah’s witnesses and the followers of the Sacred Name theory
would refer to Ex 3:15 as their most important proof text. However | would like to look at this
text 15 init’s immediate context, which would start with Moses’ question in verse 13. “Moses
said to God, “When | come to the Israelites and say to them ‘The God of your fathers has sent
me to you,” and they ask me, ‘What is His name?’ what shall | say to them?” (Translation by
Jewish Publication Society [JPS]). God starts answering to Moses in verse 14 not in vs. 15.
“God said to Moses, “Ehyeh-Asher-Ehyeh.” He continued, ‘Thus shall you say to the
Israelites, ‘Ehyeh sent me to you'.” (JPS)

This Jewish translation is chosen in order to demonstrate how traditional English rendering of
this phrase “| am that | am” appears transliterated from the original Hebrew. In other words at
first in vs.14 God calls Himself Ehyeh not YAHWEH. What does this mysterious word mean?

This mysterious Ehyeh completely destroys the main argument outlined in the first chapter of
the book The Sacred Name, which asserts that God has a unique proper name. Ehyeh is not a
proper name. It is an imperfect form of the verb to be (Hebrew root HYH). A Biblical Hebrew
verb does not have tenses as is used to in English but it can be used in perfect or imperfect
aspects. The imperfect aspect denotes an unfinished action. In other words Hebrew verb

to be (HYH)

in imperfect aspect would mean the state of being which has not end. In other words Hebrew
Ehyeh is much wider then English

/

AM.

It encompasses English

was, is and will be

in one.

This is exactly what John the Revelator wrote in his book. “| am the Alpha and the Omega,”
says the Lord God, who is and who was and who is to come, the Almighty.” (Rev 1:8, NRSV).
This is how John translates the Hebrew phrase “Ehyeh-Asher-Ehyeh” into Greek language
whose verb tenses have similar precise structure as in English.

Now let us look into verse 15. Here is how JPS renders it
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And God said further to Moses, “Thus shall you speak to the Israelites: The LORD, the God
of your fathers, the God of Abraham, the God of Isaac, and the God of Jacob, has sent me to
you: This shall be My name forever, This My appellation for all eternity.

Finally the well known four letters appears. YHWH ‘LWHY ‘BWTYKM — Yahweh, God of their
fathers. YHWH appears to be an acronym for the longer name, which God used first in verse
Ehyeh- Asher — Ehyeh whose correct translation we discussed earlier.

Every Hebrew grammarian understands that the words YHWH and ‘HYH (pronounced as
Ehyeh) have the same root HYH. In Hebrew letters Yud and Waw in writing look very similar
and can be grammatically interchangeable. The prefix * (Alef) marks the first person while prefix
Y (yud) marks third person. In other words divine name YHWH is derived from the Hebrew
verb to be third person imperfect, which is written as YHYH.

Is it important to pronounce His nhame

King David wrote in the psalm “Those who know your name will trust in you, for you, LORD,
have never forsaken those who seek you.” Ps 9:10. What does knowing the name imply?
Jehovah’s witnesses insist that calling God by his name is essential for salvation.

Abraham and Jesus did not think so. In Genesis 1 it says that YHWH appeared to Abraham.
When Abraham saw ‘three men’ he said “ Adonai” which in English is translated as “My Lord2.
There is no single text in the Gospel where Jesus would have pronounced the name YHWH.
More so when he taught his disciples to pray, he clearly said “our Father”. On the numerous
occasions we see the description of him praying to God. He was always consistent in how he
addresses God.

Jesus’ example is very important for us and it does make sense. When a child calls a parent
by their first name it is considered as a sign of serious disrespect. Of course we know our
father’'s name, but would we dare to call him by this name? If God is our father shouldn’t we
take for our prayers the example of His Son?
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In the Near Eastern culture the wife would never call her husband by the first name. When
Abigail came to David to apologize for her husband conduct, she called him “my master” (1
Sam 25). Bathsheba addressed her husband David in the same manner (1 Kings 1). This type
of relations and addressing existed in the ancient near east because of the fact that the man
was perceived as a woman’s guardian and guarantor in the legal and moral aspects of life.
The culture of the family relations and legal system is different today. The status of the woman
in the Christian society according to Gal. 3:28 is equal to the man. But did New Testament
change our reverent pasture with regards to our relations with God? If a wife in the ancient
near eastern culture addressed her husband this way how much greater respect deserve our
Creator.

Ellen White believed that God’s name has to be treated with the greatest respect.

To hallow the name of the Lord requires that the words in which we speak of the Supreme
Being be uttered with reverence. "Holy and reverend is His name." Psalm 111:9. We are never
in any manner to treat lightly the titles or appellations of the Deity. In prayer we enter the
audience chamber of the Most High; and we should come before Him with holy awe. The
angels veil their faces in His presence. The cherubim and the bright and holy seraphim
approach His throne with solemn reverence. How much more should we, finite, sinful beings,
come in a reverent manner before the Lord, our Maker! {MB 106.2}

For any religious Jew who understands and appreciates Hebrew pronouncing the name YHWH
is the sign of grave disrespect to Almighty God. Since ancient times rabbis were seriously
concerned that after reading the Scripture where the name of God YHWH occurs 6828 times
someone will just start pronouncing His name left and right. Therefore the Masorets who
vocalized consonantal text of Hebrew Bible intentionally placed under the consonants YHWH
vowels from word Adonai (my Lord). This was a traditional Jewish reading of the divine name
based on Genesis 18:2.

Early Christian scholars were not aware of this Jewish way of writing. When they read the
word YHWH together with its mnemonic vowel points and pronounced it as Jehovah. This
pronunciation, though incorrect has remained traditional for many Christian churches. Nobody
knows exact vocalization of the four consonants which constitute the name of God. The
pronunciation Yahweh presents a conventional agreement between modern scholars today.
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The tradition of the reading of Adonai (my Lord) existed at least since the time of the
Septuagint, a Greek translation of the Hebrew Scriptures. The rabbis who did this translation
used Greek word KURIOS (the Lord) to translate YHWH tetragrammaton into Greek. They
definitely did it based on the rabbinic tradition. The New Testament writers did the same thing.
The word YHWH never appears in any of the New Testament book. Therefore English
translators felt comfortable to translate the name of God into the language understood by the
people.

It is true that the perfect translation of the Scripture does not exist. It is also true that the
original language used in the writing of the most books of the Bible is Hebrew. And it is true that
it is very important to understand the Bible through Jewish Hebraic cultural background.
However, God wants His message to be understood. Therefore He blessed and guarded the
early reformers who translated His word into vernacular languages of medieval Europe. Even
though these translations were far from perfection God preferred that the people had direct
access to His message of the Bible without going through the priests or anyone else who would
stand as mediator.

1 —This is a big nonsense. The Hebrew transliteration of His name in is YESHUA. Itis not a
proper name. It is a regular Hebrew noun, which means salvation. Grammatical construction
proposed by the followers of the Sacred Name does not exist in Hebrew. Greeks pronounce
the name YESHUA as lesus (Yesus). The reason for this is simple. Greek language does not
have sound sh. Therefore any Hebrew word, which contains letter shin would be recorded in
Greek alphabet using Greek letter sigma. Phonetic problems always occur between the
languages. Korean language does not have sound r, while Hawaiian lacks number of sounds,
which are present in English language. Apostles understood the differences between Hebrew
and Greek phonology and had no problem with Luke writing the name lesus in his Gospel and
in the Book of Acts.

2 — It is important to notice that the word Adonai is used in plural the same way as the word
Elohim. This indicates the plurality of God. In spite of the fact that both of these nouns are
grammatically plural they occur together with verbs which are used only in singular. For
example in the phrase God said the noun God, Elohim is grammatically in plural, but the verb
said is singular. This makes the word Elohim unique in its sense, because in such syntax it
has never referred to any pagan deity. Therefore the first words of the Bible say “In the
beginning Elohim (not YHWH) created (in singular) heaven and earth.” If Moses who was
definitely moved by the Holy Spirit wrote Elohim in the first words of the Bible, it means that he
wasn’t afraid of the possible confusion. Therefore Jewish and Christian commentators believe
that Elohim is another name for God.

McTouHuk (source): http://shalomlc.com/pages/articles_sacred.php
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TeTparpammaTOH. Cnopbl O 3HavYeHuun TeTparpammaTOHa: ocCBsiLLeHue nn
OCKBepHeHue

OnuH opTooOKCaNnbHbIN paBBMH CKa3a NacTopy, KOTOpbiA NnpebbiBan ¢ BUSUTOM B
W3paunne, uto bor rosoput Ha uspure. «Passe OH, 6yayyn Bcemorywmm, He B COCTOSHMM
MOHSATb N0OOI A3bIK HA 3eMNe?» - cnpocun nacTop. «[a», - 0OTBeTUN PaBBUH, - «OH MOXeET
MOHSATbL NoHOI A3bIK, HO MBPUT - Ero poaHoii. MoaTomy eBpert MONNTCS TONbKO Ha UBPUTE».

$1 MOry NOHATb TakoW KOMMEHTapwWiA penurno3Horo espesi. OfHako B nocnenHee BpPeMs
HEKOTOpPbIe XPUCTNAHE HaYanu 3aayMbiBaTbCs: AEACTBUTENBHO N Bor MoXeT ycnbllwatb ux,
ecnv oHu He obpauwatotcst kK Hemy Ha nepute?

Hanpumep, aBTOp Beb6-canTa israelitenation.org yrBepx,naeTt, 4to 60/bLIOE KOIMYECTBO
CNOB, UCNOJIb3yEeMbIX CErofHs B Pa3/INyHbIX aHIMMACKNX NepeBopax bubnuwm, 6epyr
CBOE Hayasno B i3bl4eCKMUX Ky/bTaX U NO3TOMY A0JIXHbI ObiTb 3aMeHeHbl CIOBaMn Ha
mBpute. Takme cnoBa, kak «["ocnoab», «uckynneHue», «Mncyc», «bor», Heobxoammo
HaBceraa ynanutb N3 NeKCUKOHA aHr N0SA3bl4HbIX XPUCTUAH, TakK Kak OHU SBNSOTCS
60roxynbCTBOM.

EcTb psin Be6-caiToB M KHUM, KOTOPbIE B TO MUY MHOW CTENEHW pacnpoCcTpaHstoT NoaobHble
akcTpemucTckume B3rnsnbl. CywectsyeT obwnin 3HameHaTeNb MeXAY BCEMU 3TUMM Fpynnamm.
OH HasbiBaeTcs «CsweHHoe Mima». ['pynna nog HassaHueM «Qodesh la Yahweh (Kogew na
sihee)» Bo rnaee ¢ P. Knoesepom onybnunkoana B 1989 roay 4eTbipeXTOMHOE UCCNenOBaHMe
noa HasBaHueM «CasueHHoe ViMs». OCHOBHOW ynop B 9TOl nybnnkaumm caenaH Ha 1o, 4Tobbl
ybeonTb xpuctuman, 4to nmst bora — YAHWEH, 1 4T0 HUKTO HEe MOXEeT OblTb criaceH, ecnmn oH
NN OHa He ynoTPebnsoT 3TO CBSLWEHHOE MMS. Llenbto oaHHoM cTaTtbn SBNsSieTCS
nccnenoBaHve Takux yTBepXAeHUN.

Kakoe y Hero nmsa?

MepBbiit 3 BONpPocoB Ntoboro MuccrnoHepa obwectea Cenaeteneit Vleroeol: «3HaeTe nu Bbl,
yTo uMs bBora - Nlerosa?».

NMocnenosartenu teopum CesaleHHOro MmeHn nepenayTt B KOHTpaTaky U ckaxyT: Ero nms
cnegyet nponsHocutb kKak YAHVEH. OHu naxe npogonxar, yTBepxaas, 4to nms «ucyc»
HenpaBubHOe 1 O0NXHO nponsHocuTbes kak YAHOSHUA. 310 6onbwas 6eccmbicnmua.
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EBpeiickas TpaHcnmuTepauust ero umenn - YESHUA. 970 He nmsi cobecTBeHHOe. IT0
npaBunbHOE CyleCcTBUTENbHOE UBPUTA, O3Havatolee «cnaceHne». [ pammarnyeckas
KOHCTPYKUMSA, NpeanoXxeHHas nocnenosartenamm teopmm CesweHHoro VIMeHu, B nBpute He
cywecTByeT. [peku npounsHocat ums Mewya kak Mecyc (Mecyc). MpuynHa sToro npocTta. B
rPeYeckoM si3blke HeT 3ByKa «lW». TakmMm obpa3oM, noboe CNoBo Ha NBPUTE, B KOTOPOM
copoepxutcs byksa «wWwnH» (W), ByaeT 3anncaHo ¢ MCNONb30BaHNEM rpeyeckoi BykBbl
«curma». @oHeTmyeckne npobnemol BCeraa BO3HMKAOT Mexay si3bikamu. Kopelickuii a3bik He
MMeeT 3BYyKa «P», B TO BPEMS KakK B raBaiCkoM HET psaa 3ByKOB, KOTOPbIE MPUCYTCTBYIOT B
aHr IMNCKOM A3blke. ANOCTO/Mbl MOHUMANW pasHuLy Mexay (OOHONOrnen nBpuTa 1 rpeyeckoro,
N He paccMaTpuBanu kak npobnemy HanvcaHue Jlykoi nmeHun Vecyc B ero EBaHrenvm un B
KHure LdesHuin AnocTonos.

JaBaiTe nocMOTpUM Ha 6ubnenickme cBMOETENbLCTBA.

Bonpoc 06 nmeHn bora Bnepeble BcTpeyaeTcs B 3 rnase KHUrun Mcxon. 910 Mctopmst BCTpeUn
Mowces ¢ borom, KoTopbiin aBuncs emy ns ropsuwero kycra. W Cenaoetenu Verossl, u
nocneposatenu Teopun CesweHHOro ViMeHun ceobinatotcs Ha TekeT Wcex. 3:15 kak Ha cBoe
BaXKHelwee nokasatenbcTBo. OnHako 5 xoten 6bl NOCMOTPETbL Ha 3TOT 15 TekCT B ero
HernocpenCTBEHHOM KOHTEKCTe, KOTOpbI HaYHeTcs ¢ Bonpoca Mowvces B 13 ctuxe. «M ckasan
Mowcen bory: BOT, 8 npuay K cbiHam M3pannesbiM 1 ckaxy UM: bor oTLOB Bawmx nocnan MeHs
K BaM. A OHM ckaxyT MHe: kak EMy nmsa? Yto ckasatb MHe UM?»

Bor HaunHaeT oTBeyatb Mouceto B 14 ctuxe, a He B 15. «bor ckaszan Moucero:
«Ehyeh-Asher-Ehyeh». lanee oH npogonxaer: «Tak ckaxwu cbiHam N3pamnesbiM: Ehyeh
nocnan MeHs kK Bam». (Mepeeon EBpeiickoro nsgatensckoro obuectea, Jewish Publication
Society [JPS)).

OTO0T eBpeickmii NnepeBo BoibpaH ans T1oro, 4Tobbl NPOAEMOHCTPUPOBATL, Kak
TPaONUVOHHbBIA NepeBo Ha aHr MMNCKUN a3bik dopasbl «A EcTb ToT, KT1o ECTb» nosiBngeTcs B
TPaHCNUTEPUPOBAHHOM BUAE OPUTrMHANBHOIO TekcTa Ha nspute. pyrumm cnosamu, Brepsble
B 14 cTnxe bor Cam HasbiBaeT Cebsi bor Ehyeh, a He YAHWEH. YT0 3HaunT 310 3arago4yHoe
cnoso?

970 TanHCcTBEHHOe Ehyeh NoNHOCTbLIO YHUYTOXAaEeT rnaBHbl apryMeHT, U3/10KEHHbIN B
nepsoii rnase kKHUrn «CesilweHHoe Nms», koTopas yTBepxaaet, 4to bor obnanaet
YHUKanbHbIM COOCTBEHHbIM MMeHEM. Ehyeh — 310 He cobcTBEHHOE MS. DTO HECOBEPLLEHHASNA
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goopma rnarona «bbiTb» (Ha nBpute KopeHb HYH). Mnaron 6ubneiickoro nBpnuta He NMeeT
BPEMEH, KaK B aHr INACKOM $13blKe, HO OH MOXET UCMO/Ib30BaTbCS B COBEPLIEHHOM MK
HEeCOBEpLEHHOM acnekTax. HecoBeplueHHbI acnekT o3Ha4YaeT He3aBepLleHHOe OeiCTBUE.
NHbiMn cnoBamu, rnaron «bbite» (HYH) B HecoBeplueHHOM acnekTe 03Ha4yaeT COCTOsIHME
6bITUS, HE MetowWwero KoHua. Takum obpasoM, eBperickoe cnoso Ehyeh ropasno wupe, yem
aHrnuiickoe «5 ECTb». OHo Bkito4aeT B cebst «bbin, ecTb 1 byaeT».

NmeHHOo 06 aTom nucan NoaHH B kHure OTkpoBeHmne. «5 ecMb Anbgpa n Omera, Hayano u
KOHeL, roBopuT Nocnoab, KoTopbiii ecTb 1 6bin 1 rpsioet, Bcenepxuteno» (Otkp. 1:8,
CnHopanbHbI nepesod). 34ecb NokasaHo, kak MloaHH nepeBoauT eBPEencKkyto gpasy
«Ehyeh-Asher-Ehyeh» Ha rpeyeckuii a3blk, Yb BPEMEHA rnarona UMeKT YETKYI0 CTPYKTYPY,
Kak 1 B aHr INACKOM.

Tenepb naeante nocMoTpuM Ha 15 ctux. «W ckasan ewe Bor Mounceto: Tak ckaxwu cbiHam
N3pannesbim: TOCMNOLOb, Bor oTuos Bawux, bor ABpaama, bor Vicaaka u bor Nakosa nocnan
MeHs K BaM. BoT nma Moe Hasekun, n namsatosaHne o MHe 13 poga B poa».

HakoHew nosiBnaoTCs Xopowo n3sectHble yeTbipe 6ykebl YHWH ‘LWHY ‘BWTYKM — Yahweh,
Bor otuos Bawunx. YHWH — 310 abbpesunatypa 6onee AnMHHOro nMeHu, kotopoe bor
ncnonb3osan enepsblie B cTuxe Ehyeh-Asher-Ehyeh, npasunbHbIi nepeson KOTOPOro mbl
obcyxnanu paHee.

Kaxgbin rpammatuct neputa noHnmaet, 4to cnosa YHWH un ‘HYH (nponsHocutcs kak Ehyeh)
nmetoT 0bwmin kopeHb HYH. B uBpute 6ykBbl «ilya» (') n «Bae» (1) B MMCbMEHHON (HOPME OYEHD
MOXOXM 1 MOTyT BbITb rpaMMaTUYECKUN B3anMo3aMeHsieMbIMU. Mpeduke «*» («aned»)
O3Ha4aeT nepsoe NUUO, B TO BPEMS Kak NPeduKe «i» («nyn») o3HavaeT Tpetbe nnuo. VHbiMn
cnoeamu, boxecTBeHHoe nmMs YHWH siBnsieTcst npon3BoAHbIM OT €BPECKOro rnarona «bbiTb»
TpeTbero nuua B HECOBEPLLEHHOM BPEMEHW, KOTOpPbIR 3anucbiBaetcs B suge YHYH.

BaxHo nu npousHocutb Ero uma?

Uapb Oasua nucan B ncanme: «bynyTt ynosatb Ha Tebs 3Hawowme nms TBoe, NOTOMY 4TO Thl
He ocTaBnsiewb nwywmnx Tebs, Mocnoaun» Mc. 9:11.
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Uto noppasymeBaeT 3HaHMe UMeHU? Ceraetenu Verosbl HacTamBatoT, 4TO HasbiBaHue bora
Mo MeHn umeeT BoNblOe 3HAYEHNE ANS CNACeHMsI.

Aspaam u Uncyc Tak He aymanu. B 18 rnase kHuru boitue rosoputcs, 4yto YHWH ssuncs
Aspaamy. Korna Aspaam yBuaen «Tpex MyXen», oH ckasan: «AfoHan», 4TO NnepeBeneHO Ha
aHrnuncknin kak «Mow Mocnogb». BaxHO 0TMETUTb, 4TO CNOBO ALlOHA UCNONb3yeTCs BO
MHO>XXECTBEHHOM 4YUCNE TakK Xe, Kak U cnoBo dnohmM. D70 CBMAETENLCTBYET O
MHOXecTBeHHOCTM Bbora. HecMoTps Ha TOT ¢oakT, 4To 06a 3TM CylWEeCTBUTENbHBIE
rpamMMaTyeckn MHOXECTBEHHOrO 4MCna, OHU BCTPEeYatTCs BMECTE C rnaronamu, Kotopble
MCNoNb3YyTCA TONbKO B €AMHCTBEHHOM Yucne. Hanpumep, Bo copase «bor ckasan», ums
cylwecTtBuTenbHoe bor - 9nohum - rpaMmmaTnyeckm HaxXo4UTCS BO MHOXECTBEHHOM YuUche, a
rnaron «ckasan» - B @0MHCTBEHHOM. DTO Aenaet cnoso InohnM yHuKanbHbIM B CBOEM CMbICHE,
MOTOMY 4TO B TAKOM CMHTAKCUCE OHO HUKOrAa HEe OTHOCUTCS K KaKOMY-NMB0o S3bl4eCcKoMy
6oxecTBy. lNoaTomy nepsbie cnosa bubnum rosopsT: «B Havyane coTBopmn (B €AUHCTBEHHOM
yucne) dnohum (He YHWH) Hebo n 3emnio». Ecnn Mowceit, 6ynyyn nobyxanaem CBATbIM
Lyxom, Hanucan 9nohum B nepBbix cnoeax bubnum, aTo o3HavaeT, YTO OH He bosincs
BO3MOXHbIX HegopasyMeHuii. [109ToMy eBpeinckmne n XpUucTuaHckme KOMMEHTaTopbl nonarator,
4yTO Inohum — ewe oaHo nmsa bora. B EBaHrenum Het HM ogHoro tekcra, raoe Uncyc
npounaHocun 6ol M YHWH. Bonee Toro, Koraa oH y4nMn CBOUX Y4EHUKOB MONUTBLCS, TO YETKO
ckasan: «OT4ye Haw». Bo MHOrmnx tekctax Mol BUauMm ero monsiwummes bory. OH Bcerga 6bin
nocnenoBaTefbHbIM B TOM, Kak obpauartbes k bory.

[Mprmep Nucyca o4eHb BaXeH 1 NOHATEH AN XPUCTUAH.

Korpa pebeHOK Ha3biBaeT poauTenei No UMeHU, 3To paccMaTpuBaeTcs Kak Npu3Hak
Cepbe3HOro HeyBaXeHus.

KOHeYHO, Mbl 3HaeM UMS Hawero oTua, HO NOCMEEM NN Mbl Ha3bIBATb €ro 3TMM MMeHem? Ecnu
Bor - Haw OTeL, TO HEe AONXHbI NN Mbl UCNONb30BATL B HALWMX MOAUTBax npumep Nucyca?

B BAnXXHEBOCTOYHOW KYNbType XeHa HUKoraa He byaeT Ha3blBaTb CBOEro MyXa Mo MMEHW.
Korna Asures npuwna k Jasugy, 4To6bl M3BMHUTLCS 32 NOBELEHNE CBOErO MyXa, OHa
HasBana ero «Mmoi rocnoamH» (1 Llap. 25). Bupcasus obpalwanacb kK CBOeMy MyXy Nnoao6HbIM
obpasom (3 Lap. 1). OTOT TUN OTHOWEHWIA 1 0bpalleHns CylwecTBOBaN B APEBHEM BanxHem
BocToke B CBA3U C TEM, 4TO MY>XY/HA BOCMPUHMMASICS KaK 3AWMTHUK XEHLMHbI U rapaHT B
NPaBOBbIX N HPABCTBEHHbIX acnekTax XusHu. KynbTypa ceMenHbIX OTHOWEHWU 1 NpaBoBas
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cuctema nameHmnncb. CTaTyc XeHWMHbI B XPUCTUAHCKOM 0bLliecTBe B cOOTBETCTBUM ¢ ["an.
3:28 paBeH My>xckoMy. Ho passe HoBbI 3aBeT n3MeHUnN Hawm oTHoweHns ¢ borom? Ecnun
XeHa B ApeBHel 6MXHEBOCTOYHOM KynbType obpalwanacb Tak K CBOeMy MyXy, TO CKO/b
6onbwero yBaxeHns 3acnyxneaet Haw Cospartens!

«MountaHmne nmeHm Mocnopa Tpebyer, UTOObI CNOBa, KOTOPbIE Mbl YyNoTpebnsiem B
pasrosope co BceBbIWHUM, NpoU3HoCUIUCH ¢ GnaroroBeHneM. «CBSATO U CTPALIHO UMS
Ero» MNMcanom 110:9. Mbl H1KOraa n HAKOUMM 06pa30M He AONIXHbI OTHOCUTLCS HECEPbESHO K
TUTYNy nnu umeHn boxectea. B MonnTBe Mbl BXOOUM B MPUEMHbIN 3an BeeBbIWHEro, 1 Mbl
LONXHbl Npeactatb nepen HuM B cesweHHOM TpeneTte. AHrenbl NpukpbiBaoT nuua B Ero
NPUCYTCTBUW. XEPYBUMbI, IPKNE U CBSATblE cepadomMbl NpubnuxatoTcs kK Ero npectony B
TOP>XeCTBEHHOM BnaroroBeHumn. B Hackonbko 60nbwemM 61aroroBeHNN HYXXHO HaM,
OrpaHn4yeHHbIM, FPEXOBHbIM CylecTBaM, npeacraearb npen ['ocnonom, Hawmm Teopuom!» (E.
Yant, MB 106,2).

Ins nto60oro pennMrnosHoro espesi, KOTOpbi MOHUMAET U BbICOKO LIEHUT UBPUT,
npousHeceHue nmeHn YHWH siBnsietca npM3HakoM cepbe3HOro HeyBaXeHus K
Bcemoryuwiemy Bory. C opeBHVX BpeMeH paBBrHbI Obiin CeEpbe3HO 0OECNOKOEHbI TEM, YTO
nocne npoyteHuns NucanHus, roe nma bora YHWH Bctpedaetcsa 6828 pas, KTO-TO HA4YHeT
310ynoTpebnsatb NnpousHoweHnem Ero nmenu. Noatomy macopeTbl, KOTOPbIE BHEC/U IMACHbIE
B TekCcT EBpeiickoit Bubnmm (KoTopbli COCTOSIN TONBbKO M3 COrNacHbIX), HAMEPEHHO
pasmecTnnu nog cornacHoiMm cnosa YHWH rnacHble oT cnosa AgoHawm (Mo Tocnogp). Takmm
6blN10 TpaaMUMOHHOE eBpelickoe YTeHne boxecTBeHHOro MMeHn Ha ocHoBe bbiTre 18:2.

PaHHexpucTMaHCKMe yyeHble He 3Hanu 06 3ToM eBpenckom cnocobe HanucaHus. Korpa
oHu yntanm cnoso YHWH BMecTe ¢ ero MHEMOHMYECKMMU TIACHBIMUA, TO MPOU3HOCKAN €ro Kak
«/lerosa». 9T0 NPOM3HOLWEHNE, XOTS U HENPABWU/IbHOE, OCTAETCS TPaANLMOHHBIM LN MHOTMX
XPUCTUAHCKMX LepkBe. HUKTO He 3HAET TOYHbIX OrTAaCOBOK 3TUX YETbIPEX COrNacHbIX,
npeacTasnsowmx coboi nms bora.

MpousHoweHue «Yahweh» cerogHs siBnsieT co6om yCnoBHOe cornailueHne mexay
COBpPEeMeHHbIMN YYEHbIMU.

Tpaonumsa yteHnsa AgoHai (Mo ["ocnogb) cylwecTByeT, No KpanHen Mepe, Co BpeMeH
CenTtyarunHTbl, rpeyeckoro nepesona Espenckux NucaHnin. PaBBuHbI, OCyWweCcTBNSBLINE 3TOT
nepesof, ucnonb3osanu rpeyeckoe cnoso Kiopuoc (Focnoab), 4Tobbl nepesecTu

10/ 11



AneKcaH,u,p BonoTHUKOB. TeTparpammaTOH. CI'IOpr O 3Ha4YeHun TeTparpammaTOHa: ocCBslleHne nnm ockee
03.05.2010 10:59

TeTparpammatoH YHWH Ha rpedeckunin 83bik. OHM TOYHO caenanu aTo Ha OCHOBE
PaBBMHUCTUYECKOWN Tpagmumnun.

HoBo3aBeTHble aBTOpbI genanu 1o xe camoe. Cnoso YHWH He npucyTcTByeT HM B OOHOW 13
kHUr Hoeoro 3aseTa. [MoaToMy aHrnuinckme nepeBoaynky YyBcTeoBanu cebst KOMGOPTHO,
nepesoas nMsa bora Ha 53bIK, NOHATHBIV MIOOSM.

ITO npasga, 4To coeepleHHoro nepesona CeaweHHoro lNMucaHns He cywecTteyeT. BepHo
TakXe W TO, HTO OPUrMHANbHbIA S3bIK, MCMONb30BaHHbIA B HANWCAHUW GONbIUMHCTBA KHAT
Bnbnum — neput. Takxe UCTUHOW SBNSETCA U TO, YTO OYEHb BaXXHO NOHMMaTb Brnbnuio Ha
OCHOBE ee APeBHEEBPENCKOro KynbTypPHOro KOHTEKCTa.

Tem He meHee, Bor xenaert, 4To6bl Ero Bectb 6bina NoHATHA. [NoaTomy OH 6narocnoBnsn u
pyKOBOAUN paHHMMK pedpopMaTtopamu, KoTopblie nepesenn Ero cnoeo Ha MecTHble A3biKY
cpenHeBekoBoi EBponbl. XoTs 3TK nepesoAbl Obinn ganekun ot coBeplueHcTsa, bor
npeanoyen, 4Tobbl NOAM UMENV NPSMon aoctyn Kk Ero Bectn B Bubnmm, MUHyS CBAWEHHUKOB 1
BCEX, KTO MOT BbICTyNaTb B Ka4eCTBe NocpenHuKa.

AnekcaHap BonoTHUKOB,
OdupekTtop HayuyHo-uccneposartenbckoro LleHTtpa "LLlanom”,
JLokTopaHT 60orocnoeus

MepeBopn ¢ aHrnunckoro AnekcaHgpbl O6peBko, UICTOYHUK - BOPYX
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